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STATZ OR ROSEARCH AMD INTELLI GSNCE :
DIRBCICR OF INTLLLICENCE, BNERAL STAFF,
TMITED STATES ARMY
DIRECTCR OF WAVAL INTSLLIGSNCE
DIRECTCR OF INTHILICENCE, (FFICE OT DEPUTY
CHIEF (¥ STAFY, OPERATICNS, UNITID STATES
AIR FURCE
DIRFCTOR OF INT-LIIGENCE, ATOLIC UiBRGY
COVISSIDN
DEFUTY DIHFGTOR, JUTNT INTALLI @NCE GROUP,
JODIT STAFF

Subjects Transliteration of Foreign Lanpudpes

ls 43 & result of the meetings of the interdepartmental
working cormittoe discussing the above subject, CIA has decided
to put into effect now the results reached to datej without
walting for decigions on the lsss commom lanpuapes,

2+ Transliteration of Chinese will be by the Wade=Udles
- of Japanese Ly the Hévburn eystem, and of Komean by
the MceCwme-Neischauer system,

3¢ Transliteration of Russism, Ukranlan; Belorussisn,
Bulgarian, and Serbisn will be in accordance with the enclosures,

Le Within CIA other systems for these languages will be
abandoned, and it is hoped the 1AC agencies can do likewise if
other are mow uged, It iz believed that this is agree-
able to those in the agencles working on translations, If an
sgency has any comments on thiam matter, I shall bs glad to

receive them,
Ttopgo
R. H. Hiftenen
DIRECTOR oF " "“‘Himtﬁ?«ﬁ
UR OF CEinTRAL ENTELL I GENCE
50X1

Enclosure: ce: Central Records
FC/uhb- Signer's Copy
ICAPS=6 July 19LD AR I AT g Iﬂi?r’%'n/ﬁé ICAPS
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Asgistant Director for “perations
Tramliteration of Torel n lansuases

1. The attached mepovendum, #:bJeci as above, indicales the
dasirablility of standordized systoms of trmnsliteration within
iihe

7o it ia recommondsd that an sdminletealive ‘netragtion
be lssued to 81l 77A personmel concermmed with tawrsliteration,
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e inisially, after vewals, and after o,

Enslesure A

TRANSLITHRATION TABLE FOR THE RUSSIAN LANGUAGH

,.’ ]

sh

Ceo
Te

@ @
X x
U u
g
onm
=
D>
Hu
b
3 ®
|
fln

B o elseviiers; wvhen

written as ¢ in Russian, transliterate as yé or 4.
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Anslesure B

TRANSLITERATION TANLE FOR THE UKRAINIAN LANGUAGE

- ™ t ; ‘ : ’ »n - - - L] ~ ®

S
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TRANSLITERATION TASLE FOR THE NMLORUSSIAN LANQUAGE

Aa Ag
EX6 3»
| Ba v
rr oa
i e
JIge | 4
Ee 7-.01
X x sh
3 s
11 L
1 7
Kx x
da 1
Mu a
Hx 2
Ce Y

13- initially, after vowsls, and after

BN
by
8
0
fin

b

rﬂ;g:;&l(ﬂ‘

§ ® elsevhere;

vhen written as & in Belernssian, Sransliterate as ye or &.
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Faslosure B

FRANSLITERATION TARLE FOR NN MULGARIAN LANGUANS

Aa Y On »
Bg » Pp ]
B Co
Prp P Te ]
Aax a Yy =
Ee ) ¢ ¢
Ex Xx m
33 ) Ox %
Hx 1 Yy &
e Es a
Kx & ' e
qa 1 P» «
Nx a b» '
BExu a | e
Oe ® Aan »n

FOTR: Fhie $ad10 is dased on the spelling reform of 1548.
For cortalin odeolete letters found in eldery sources, precesd
as Tollows:

1. Maal b t emtd.

3. © |, replaced by ¢ or A, aseerding te
mnuh‘tm tmutouu as ¢ oF Fa,
asserdingly, 1f cervest preseat speliing i
knewa; etherviss, as ye,

3. A . replaced By D1 tvameliterate as u.

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release @ 50-Yr 2013/12/11 :
CIA-RDP81-00706R000100220014-2




Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release @ 50-Yr 2013/12/11 :
CIA-RDP81-OO706ROOO100220014-2J

Tuslesure B

TRANBLITERATION TABRLR JOR THE SEEBIAN LABGUACE

Berbian Oreation Servian Creation
Aa s Hx a
B¢ » H n
Ba v ) .
Fr s On »
R [} Pp ?
LR Co
Ee . Tr .
Xx ¥ h é
N s Yy .
Kx Y @ ¢ 4
I 3 X x »
Kx k 0 u .
Ia 1 1 H
Jb Ju 13 Loy '™
Mx a Hu v

1
Use this varignt inatead of O
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Enclosure F

} TRANSLITERATION TABLE FOR THE KOREAN LANGUAGE

.

McCune-Reischauer HcCune-Reiséhauér
Onmun romanization Onmun romanization
o I., a . a m
ok ya d P
o 1 A s
03 yo © ng
9_ o 7 \ ch
& yo A ch!
5 u 3 k!
4 yu C L3
| e i i p’
o| 1 S h
°H ae HH PP
oH yae cc tt
o] e zR tch
j’_ oe 77 kk
od) ye AN ' ss
b wa
o wo
T
W/,
3 ui
j’/ wae
0 we
7
o wi
7l
1 k
L n
C t
c 1

Syllabic tables for transliteration are available but are not presented

here,
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8 June 1949

MEMORANDUM FOR TEE ASSISTANY DIRECTOR FOR OPERATIONS
Translitsration or Poreign lLanguages

Beferenoss: A. MNemo from AD/0O to Chief, ICAPS and the Assistant
- Directors for OCD, (RE and CSO, dated 25 OQet 1948,
subjest: "Transliteration snd Standardization of

Spelling of Foreign Fersonal Namas®,

B, lemo from DAD/0SO to 4D/00 dated 26 6ot 1948, same
sudb jeot,

Co Memo from Chief, ICAPS to AD/CO dated 27 Cot 1948,
sams sudject,

D. MNemo from AD/GRE to AD/CO dated 28 Oct 1948, same
subjesot,

E. Memo from AD/OCD to AD/0C deted 26 Nov 1548, same
sudb jeot.

1. Refercnss A proposed that a CIA committes be formed ef repre-
sentatives of the various offiges conserned with the problem of trans=-
1litsration especially insofar as it psrtained to foreign personal names,.

2¢ In view of the favorable respomse to this proposal as contained
{n Refersnses B teo R, a CIA Transliteration Committes was formsd of
represontatives from ICAP3, ORE, OCD and 00, Aeting Chisf, FDB was
elescted Chairman of this Committes which has held mestings on %his sub-
Jest as it related to the Slavie languages and Chinese, Japanese and
Korsan, '

8. To facilitats coordination with the IAC Agencies in this
matter, working comsittees were formsd for related languages or lang-
uage groups and IAC partieipation in the deliberations and findings of
these working committecs was obtained through Chief, ICAFS,

4. Dus to the urgent need for a solution to this problem as it
relates to Russisn and Korean, the following recozmsndations of {the
Committes covering ths Slavic languages and the ideographic Far Eastera
languages ere presented at this tims. These are in oconsonance with the
current BGHN system for geographical names on languages for which the
Board has a system,

o e ner iz GONFIGENTIAL
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5. The Committes recummends the following transliteration proe
cedurss be adopied by CIA not only for personal names bdut for all
| transliteration purposess:

a. For the Bussian lanruage, the BGE system (Enol A)e

be For Ukrainian and Belorussian, the system drewn up
by the Committes {(Encls B, C).

ce For Bulgarian, the BC¥ aystem (Encl D).
4, For BSerbiasn, the Croatian alphebet (Encl E).

e. For Chinsss, the Wade-Giles system, {(This %2 &
routine recozmsndation, as this system is presently used
by all govermment offiecss.)

fo For dapanese, the Hepburn system. (This is slse
routine, g5 this systen was used during the war by all
sgencies snd is well established.)

g+ For Xoresn, the UcCune-Beischaner system (Bnol F).
It is further recomceonded:

a. That, inssmuch g8 IAC representatives partiocipated
in the working committees, the IAC Agesncies be apnroachsd
with & view foward their formal adopbtion of the systems
recocmended abova, :

be “hat & directive be issued to all CI4 Cffices to
enploy the systems recomsended sbove, if approved,

cs That the system-iables be prepared in multipls
copicos for disseminstion to esch person in Cli concerned
with transliteration for any purpose.

Je J. DAGEALL,
Chairman,
CIA Traaslitoration Comudttesn,

cc: ICAFPS
ORE
ocDh .. _
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